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Sıra Numarası : 30 

TÜRKİYE CUMHURİYETİ İLE İSVİÇRE FEDERAL HÜKÜMETİ ARASINDA MÜNAKİT İKA
MET MUKAVELENAMESİNİN TASDİKİ HAKKINDA 1/51 NUMARALI fcANUN LÂYİHASI VE 

HARİCİYE ENCÜMENİ MAZBATASI 

Türkiye Cumhuriyeti 
Başvekâlet 

Muamelât Müdiriyeti 
Adet 

6/5299 

Büyük Millet Meclisi Riyaseti Celilesine 
Hükümetimizle İsviçre Federal Hükümeti arasın

da mün'akit ikamet mukavelenamesinin tasdiki hak
kında Hariciye Vekâleti Celilesince tanzim edilen ve 
İcra Vekilleri Heyetinin 4 Kânunuevvel 1927 tarihli 
içtimaında tezekkür ve Meclisi Âliye arzı tasvip olu
nan kanun lâyihası ile esbabı mucibe mazbatasının 
musaddak sureti leffen takdim olunmuştur. 

Muktezasının ifasına ve neticesinin iş'arına mü
saade buyurulmasını rica eylerim efendim. 

Başvekil 
ismet 

Esbabı Mucibe 
Bir taraftan Türkiye Cumhuriyeti tebaa ve eşha

sı hukukiyesinin diğer taraftan İsviçre Federal Hü
kümeti tebaa ve eşhası hukukiyesinin mütekabilen 
tarafeyn memleketlerindeki şeraiti ikamet ve faali
yetleri, ahkâmı mahsusa ile tanzim edilmemiş ve bi
naenaleyh şimdiye kadar devam eden münasebat 
hukuku beyneddüvel ahkâmı dairesinde cereyan et
mekte bulunmuş oliduğandan Hükümeti müşarüniley-
ha ile tanzim ve imza olunan, ikamet mukavelena
mesi ahkâmı mündericesi itibariyle hemen hemen 
Macaristan ile münakit ikamet mukavelenamesinin 
aynıdır. Şu kadar ki tebaai ecnebiyenin emlâk tasar
rufuna mütedair olan 7 sefer- 1284 tarihli nizam
nameye merbut pfotokol mucibince Türkiye'de ta
sarrufu emlâk 'hakkı münhasıran Fransa, İsveç, Bel
çika, İngiltere, Avusturya, Danimarka, Prusya ve 
İspanya devletleri tebaasına bahşedilmiş olup düveli 
saire tebaası bu haktan istifâde edememekte bulun
muş idi. 

İsviçre Hükümeti satifülarz protokıola vaziülim-
za olmamasından naşi hükümeti mezkûre tebaası Tür
kiye'de evvelce muvazaa veya suverisaire ile tefer-
rüğ etmiş oldukları emvali gayrimenkulenin tasarru
fu hakkındaki 3 Mart 1329 tarihli kanunu muvak
katin dördüncü maddesi ahkâmına istinaden tashi-
hen senet istihsali zımraında tapu idarelerine müra

caatlarına imkânı kanunî bulunamamıştır. İsviçreli
lerin yerleştikleri memleketlerin inkişafı iktisadîsi için 
bir müfit unsur olmaları ve hükümetlerinin vesaili 
müteaddide ile hükümetimize karşı ibraz ettikleri 
teshilât ve muhadenet nazarı itibara alınarak müba
dil veya mütegayyip eşhas namlarına mukayyet em
vali ıgayrimenkule hariç olmak ve muahedenamenin 
mevkii meriyete duhulü tarihinden itibaren altı ay 
zarfında ashabı istihkak tarafından müracaat olun
mak ve bu baptaki kavanin ve nizamat ahkâmına 
riayet edilmek şartı ile devleti müşarünileyha te
baası tarafından evvelce muvazaaiten teferruğ edilmiş 
olan emvali gayrimenkulenin bilâharç muamelei fe-
rağiyelerinin icrası ve aslen İsviçreli olup da kuyu-
du tasarrufiyede düveli saire tebaasından bulunan ve 
irsen uhdelerine emvali gayrimenkule intikal edenle
re harcı nizamisi tediye edilmek suretiyle yeniden 
tasarruf senedi ita olunacağına dair anifülarf muka
velenameye merbut protökola bazı ahkâm derç edil
miştir. 

Tebaayi mezkûrenin hukuku müktesebeleri nok
tasından böyle bir kaydın ilâvesi icabatı mulhadenet-
ten bulunmakla beraber imuvafıkı madelettir. 

İşbu mukavelename, icrası tebaayi mahalliyeye 
hasredilmiş olan sanat ve mesleklerin icrası husu
sunda Lozan akitleri tebaasına tanınmış olan hakkı 
müktesep ile servet üzerinden istisnaen tarh muame
lesi icrasına müteallik olup İsviçre ile akdedilen mu
kaveleden tayyedilmiş bulunan ahkâmdan maada 
mukavelenamenin diğer aksamı da Lozan'da müna-
kit ikamet mukavelenamesi esasatı daiesinde tan
zim kflınmıştır, 
Türkiye Cumhuriyeti ile İsviçre Arasında Münakit 

İkamet Mukavelenamesi 
Bir taraftan, 

Türkiye Cumhuriyeti; 
Diğer taraftan, 

İsviçre Federal Meclisi; 
Türkiye'de İsviçre tebaasının ve İsviçre'de Türk 

tebaasının ikamet şartkrını tespit arzusiyle mütehas
sis olarak bir ikamet mukavelenamesi akdine karar 
vermişler ve mütekabil murahhasları olmak üzere; 

Türkiye Reisicumhuru Hazretleri, 
iBüyük Millet Meclisinde Gaziantep Mebusu ve 

Ticaret Vekii saibikı Ali Cenani Bey ile, 
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Hariciye Vekâleti müsteşarı Ali Şevki Beyi, 
Ve îsviçre Federal Meclisi, 
İsviçre'nin Türkiye'deki maslahatgüzarı (Müsyü 

Hanrıi Martin) ni, 
Tayin etmişlerdir. 
'Müşarünileyhim, usulüne muvafık olduğu görü

len salâhiyetnamelerini badetteati hususatı ati ye yi ka
rarlaştırmışlardır:! 

'Madde 1. — Tarafeyni akideynden her birinin 
tebaası, tarafı diğer memleketinde mer'i olan veya 
olacak bulunan kavanin ve nizamat ile mukayyet ol
mak ve muhacerete müteallik ahkâmı muhtel olma
mak şartı ile işbu taraf arazisine serbestçe gidip gel
mek, meks ve ikamet etmek ve orada yerleşmek hak
kına malik olacaklardır. 

Tarafeyn te'baası meks ve aram ve ikamet do layı-
siyle tediye veya tahammül edecekleri rüsum ve te-
'kâlif hususatında en iyi muameleye mazhar olan ec
nebi tebaası misillug muamele göreceklerdir. 

Madde 2 .— Kavanin ve nizamatı memlekete mü-
tâbaat etmek ve tarafeynin kavanini mütekabilesi ile 
muayyen olan hususat müstesna olmak üzere tara
feyni akideynden her birinin tebaası diğerinin ülke
sinde her nevi emvali menkule veya gayrimenkuleyi 
en ziyade müsaade millet tebaası misiUug ihraz, ta
sarruf ve ferağ etmek hakkını haiz olacaklardır. Te
baai mezkûre yüksek hiçbir vergi, resim veya mü
kellefiyete tabi olmayacaklardır. 

Aynı şerait dairesinde bey ve şira, hibe, devir ve 
ferağ, mübadele, evlenme mukavelesi, ıkanunen mi
ras tariki ile veyahut hali hayatta veya vasiyet sure
tiyle vukubulacak ahkâm dairesinde ihraz veya diğer 
her suretle emvali mezkûra serbestçe tasarruf edecek
lerdir. , 

Tebaai mezkûre Balâda zikrolunan hususatın 
hiç birinde her ne nam tahtında olursa olsun, te-
foaaıi mahalliye için vaz edilmiş veya edilecek olan
lardan başka veya daha yüksek tekâlife, rüsuma ve
ya vergilere tabi tutulmayacaklardır. 

Madde 3. — Ta'feyni akideynden her birinin te
baası, diğerinin ülkesinde gezgincilik ve her nevi sey
yar satıcılık hariç oilmak ve kavanin ve nizamat ile 
tebaayi mahalliyeye hasredilen veya edilecek olan 
sanat ve meslekler müstesna bulunmak şartı ile her 
nevi sanaat ve ticareti icra ve herhangi bir sanat ve 
mesleği yerli ahali misillug icra etmek hakkını haiz 
olacaklardır, i 

Tebaai mezkûre husustı mezkûreyi icradan do
layı tebaai mahalliyeden istiyfa olunanlardan gayri 

veya yüksek hiçbir vergi, resim veya mükellefiyete 
tabi olmayacaklardır. 

Madde 4. — Tarafeyni akideynden her birinin 
tebaası diğerinin ülkesinde hali harpte olduğu gibi 
hali sulhde dahi her nevi hidematı askeriyeden ve
ya şahsî hizmeti askeriye yerine kaim olacaik gerek 
aynî gerek nakdî her türlü tekliften muaf olacaklar
dır. Kezalik her nevi mecburî istikraza iştirakten de 
istisna edileceklerdir. 

Tebaai mezküred'en gerek hali sulhte ve gerek ha
li harpte tebaai ^mahalliyeye tarh olunup aynı şekil
de ve tarafeynin mütekabil mevzuatı kanun iyesinde 
musarra'h olan tazminat mukabilinde olarak kendi
lerine de tatbik edilecek olan istimvaller hariç olmak 
üzere hükümet veya şuabatı mülkiyesi nef'ine olarak 
kanunen mevzu resim ve vergiden maada mükel
lefiyet talep edilmeyecektir. Tarafeyni akideyn tebaa
sı kezalik, adlî veya idarî vazife veya memuriyeti 
mecburiyeden mafu tutulacaktır. 

Madde 5. — Menfaati âmmeye müstenit olduğu 
kanunen mütehak'kik biir sebep bulunmadıkça ve taz
minatı mühikkası evvelce verilmedikçe tarafeyni aki
deynden birinin tebasının tarafı diğer ülkesindeki ge
rek menkul ve gerek gayrimenkul emvali istimlâk 
edilemeyeceği gibi velev muvakkaten olsun bunlar 
üzerindeki hakkı intifalarından mahrum edilemeye
ceklerdir. 

Evvelce ilân edilmeksizin hiçbir istimlâk muame
lesi icra edilemeyecektıir. 

Madde 6. — Tarafeyni akideynden her birinin 
tebaası diğer taraf ülkesinde şahıslarına ve mallarına 
müteallik hususatta tebaai mahalliye misillug kava-
ninin, mahâkimin ve diğer maıkamatın himayesi tam-
mesinden müstefit olacaklardır. 

Masarifi muhakemeyi müemmen kefalet akça
sına ve meccani müzahareti adliyeye müteallik ah
kâm ve mesailin tarafeyn arasında akdedilecek bir 
mukavelei mahsusa ile tanzimine kadar mahalli mev
zuatı kanuniye dairesinde cereyan edecektir. 

IMadde 7. — İşbu mükavelenameni'n birinci mad
desinin fıkrai saniyesindeki ahkâmın mahfuziyeti 
şartı ile tarafeyni akideynden her birinin tebaası 
hiçbir halde tebaai mahalliyeye tarh olunanlardan 
'başka veya daha yüksek hiçbir vergi veya mükelle
fiyete tabi olmayacaklardır. 

Devlet tarafından teşkil edilmiş müessesata veya 
bir hizmeti umumiye imtiyazını hatiz olanlara bahşe
dilmiş olan vergi muafiyetlerinden gayri herhangi 
bir mahiyette ve ne nam ile olursa olsun mükelle-
fiyatı maliyeden muafiyat meselesine gelince : 



Tarafeyni akideyn tarafı diğer tebaasiyle şirket
lerini salifüzzikir muafiyattan, en ziyade mazharı 
müsaade olan millet tebaa ve şirketlerinin tabi oldu
ğu şerait dairesinde istifade ettirmeyi taahhüt eder
ler. 

'Madde 8. — Tarafeyni akideynden her birinin te
baası ikametgâh tesis etmeksizin diğer taraf ülkesin
de ikameti esnasında herhangi bir faaliyette buluna
cak olursa bundan dolayı tebaai mahalliyenin aynı 
cins ve mahiyette olan faaliyetinin tabi olacağı her
hangi bir vergi, resim ve mükellefiyetten başka ve 
daha yüksek vergi, resim mükellefiyete tabi olmaya-
caktrf. ' 

Tarafeyni akideyndsn herbiri kendi ülkesinde bu
lunup orayı terketmek isteyen ve iktidarı bulunma
yanların fa'krü zaruretleri, ait oldukları konsolos ve
ya mümessili siyasî tarafından musaddak olan ta
rafı diğer tebaası pasaportlarını mütekabiliyet şartı 
ile meccanen vize etmeye müheyya bulunduğunu be
yan eder. 

Madde 9. — Tarafeyni akideyn gerek bir hükmü 
kanunî neticesinde ve gerek zabıtai ahlâkiye, zabitai j 
sıhhiye veya teseül hakkındaki kavanin ve nizama- I 
ta tevfikan veya devletin dahilî ve haricî emniyetine 
müteallik esbaptan dolayı tarafı diğer tebaasını fer
dî bir tedbir olmak üzere memleketen tart ve ihraç 
edecek olduğu takdirde muamele! vakıa şeraiti sıh
hiye ve insaniyeye muvafık bir surette icra edilecek
tir. 

ıMadde 10L — Merkezi idareleri, tarafeyni aki
deynden birinin arazisinde bulunup o memleketin I 
kanunları mucibince teşekkül etmiş olan ticarî sınaî, I 
malî şirketler - nakliyat ve sigorta şirketleri dahil I 
olmak üzere - gayri meşru veya mugayiri ahlâk inak- I 
sat takibetmemek şartı ile diğer tarafın ülkesinde ka- I 
nunen tanınacaklar ve ehliyetleri ve ikamei dava hak- I 
lan menşeleri olan memleket kavanini mucibince ta- I 
yin edilecektir, I 

Şürekâ ti mebhuse tarafı düğer ülkesinde mer'i olan I 
veya olacak bulunan kavanin ve nizamatı mer'iyeye I 
tebaiyet ederek teessüs ve icrayı faaliyet etmek hak- I 
kını haiz olacaklardır. I 

İşbu şirketler kavanini memlekete tebaiyet ederek I 
her nev'i emvali menkuleyi ve kezalik şirketin işle- I 
meşine muktazâ emvali gayrimenkuleyi ihraz edebile- I 
erklerdir. Bu takdirde emvali gayrimenkule ihrazı I 
keyfiyetin gayei teşekkülü olmamak mukarrerdir. I 

Şürekâtı mezkûre gerek ikamei dava, gerek mü- I 
dafaa zammında tabi oldukları devlet tebaası eşhası | 

maddiye hakkında cari şerait dairesinde serbestçe 
mehakime müracaat edebileceklerdir. Mezkûr şirket
ler sureti umumiyede millî şirketlerden istiyfa olu
nan rüsum ve tekâliiften başka ve daha yüksek mü-
kellefiyata taibi olmayacaklar ve her türlü istikrazı 
mecburîden de istisna edileceklerdir. 

Mezkûr şirketler gerek hali sulh ve gerek hali 
harpte ehalii mahalliycye tarh qlunup aynı şekilde 
ve tarafeynin mütekabil mevzuatı kanuniy esinde mu-
sarrah olan tazminat mukabilinde olarak kendileri
ne de tatbik edilecek olan mükellefiyeti şahsiye ve 
istimvaller müstesna olmak üzere hükümet ve şua-
baü mülkiyesi lehine kavanin ve nizamata tevfikan, 
mevzu vergi ve rüsumdan başka bir gûna mükellefi
yeti şâhsiyeye tabi (tutulmayacaklardır. 

Bir taraf memleketinde muntazam surette teşek
kül etmiş olan firmalar ile şirketlerin diğerinin ülke
sindeki filiyal şube ve acenteleri veya diğer mümes
sillikleri usulü dairesinde mevzuu sermayeler üzerin
den veya işbu sermayelerin miktarları tayin edileme
diği takdirde mezkûr sermayeyi tayine medar olabi
lecek hakiki kazanç ve (iratları üzerinden vergiye tabi 
olabileceklerdir., , 

Madde, 11. — Şurası mukarrerdir ki tarafeyni 
akideynden hiçbiri diğer tarafı akideyn tebaasına 
kendisince bahşedilmiş olandan başka veya daha 
vâsi hukuku kendi tebaası lehinde talep ve iddia et
mek hususunda işbu mukavelenamede münderiç en 
ziyade mazharı müsaade millet kaydından istifade 
edemeyecektir. 

Madde 12. — îşbu mukavelename, tasdikname
lerin teatisi tarihinden bir ay sonra mevkii meriyete 
ıgirecek *ve lifci sene müddetle muteber olacaktır. 

Mukavelename, tarafeyni akideynden biri tarafın
dan anifüzzilkir iki sene müddetin inkızasından lâa-
kal altı ay evvel fesholunmazsa, fesih olununcaya 
kadar mevkii meriyette kalacak ve işbu fesih altı ay 
hitamından sonra haizi hüküm olacaktır. 

Madde 13. — îşbu mukavelename bir cüz'ü mü
temmimi olan protokol ile birlikte tasdik olunacak 
ve tasdiknameler sürati mümkün ile «Bern» de teati 
edilecektir. . 

Tasdikanlilmekal tarafeyn murahhasları işbu 
mukavelenameyi imza ve mühürleriyle tahtim etmiş
lerdir. ( 

Nüshateyn olarak Ankara'da 7 Ağustos 1927 ta
rihinde tanzim edilmiştir, 

Ali Cenani Ali Şevki 
Hanri Martin 
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Munzam Protokol 
1. Bugünkü tarihle akdolunan ikamet mukavele

namesinin hinıi 'imzasında bu hususa usulü dairesinde 
salâhiyettar olan zird'e vaziini imza berveçhi ati hu-
susatı da kararlaştırmışlardır; 

İsviçre tebaasının veya isviçre tabiiyetinde bulu
nan şirketlerin işbu ikamet mukavelenamesinin mev
kii meriyete vazı tarihinde her ne sıfatla olursa olsun 
ihraz etmiş oldukları ve her ne suretle olursa olsun 
tasarruf etmekte bulundukları gerek şehir dahilinde
ki ve gerek şehir haricindeki emvalin taayyün eden 
miinlehül halklarına ve tabiiyeti her ne olursa olsun 
mutavassıt olarak hareket eden şahsı ahar namına 
mukayyet emlâk için tanzim edilmiş olan diğer bil
cümle senedat mukabilinde emvali gayrimenkulenin 
tasarrufuna mütedair olan 5 Cemazüyülevvel 1331, 
30 Mart 1329 - 1913 tarihli kanunun dördüncü mad
desi ahkâmı muvakkatesi mucibince yeniden ferağ 
harcı vermeksizin tapu senedatı itası için Türkiye hü
kümeti Cumhuriyesi teda'biri lâzime ittihaz edecek
tir. 

2. Kendi namlarına ahar tabiiyet altında emvali 
gayrimenkule teferrüğ eden İsviçre tebasıyla İsviçre'ü 
şürekât tabiiyeti hakikiyetlerini kaydettirerek senet
lerini tashih, ettirmek hakkını haiz olacaklardır. 

3. Ta'biiyeti hakkiyeleri altında emvali gayri-
menıkuleye elyevm mutasarrıf bulunan İsviçre tebaa-
siyle şirketlerine gelince; bunların hakkı tasarrufları 
işhu protokol ile teyit kılınmıştır. 

4. Kezali'k şehirlerde ve gerek köylerde uhdele
rine irsen emvali gayrimenkule intikal etmiş olan İs
viçre tebaasına intikal harçlarını tediye şartiyle ta
pu senedatı ita kılınacaktır. 

5. Salifüzzikir ahkâm Türk mevzuatı kanuniye-
si mefhumunca mütegayyip ve mübadil addolunan
lar namına mukayyet emvale kabili tatbik değildir. 

6. Balâda zikir ve tadat olunan emvali gayri
menkulenin İsviçre'li mutasarrıfı hakikîleri tarafından 
salifülbeyan hususat için lâzimülif a merasime işbu 
mukavelename ile munzam protokolün mevki meri
yete vazını takJbedecök olan altı ay zarfında müba
şeret olunmak lâzımdır. Ankara 7 Ağustos 1927 

Ali Şevki Ali Cenanı 

Hanri Martin' 

Türkiye 
Büyük Millet Meclisi 1.8 . 12 . 1927 
Hariciye Encümeni 
2 Karar Numarası 

Hariciye Encümeni Mazbatası 
Riyaseti Celileye1 

Türkiye Cumhuriyeti ile İsviçre Federal Hüküme
ti arasında münakit ikamet mukavelenamesinin tas
diki hakkında Başvekâleti Celiled'en mevrut ve En
cümenimize muhavvel lâyihai kanuniye Hariciye Ve
kili Tevfik Rüştü Beyin huzuriyle müzekere ve tet
kik olundu: 

Hükümet esbabı mucibe mazbatası esas itibariy
le muvafık ve mukavelename mündereceatı devletin 
bu hususta tatbik etmekte olduğu umumî esaslara 
mutabık görüldüğünden maddelerde tadilât yapılma
yarak aynen kabul edilmiştir. Berayı tasvip Heyeti 
Umumiyeye arz edilmek üzere Riyaseti Celileye tak
dim kıtındı. 

Reis Namına Mazbata Muharriri 
Mehmet Cemil 

Kâtip Aza 
Zeki Mesut 

Aza Aza 
Aza Aza 

Mazhar 
Aza Aza 

Doktor İbrahim Tali Bekir Lütfi 

Hükümetin Teklifi 

Türkiye Cumhuriyeti ile İsviçre Federal Hükümeti 
Arasında Münakit İkamet Mukavelenamesinin Tas

dikine Mütedair Kanun 

Madde 1. — Türkiye Cumhuriyeti ile İsviçre 
Federal Hükümeti arasında 1927 senesi Ağustosunun 
yedinci günü Ankara'da akit ve imza olunan ikamet 
mukavelenamesi ka'bul ve tasdik edilmiştir. 

Madde 2. — İşbu mukavelenamenin icrayı ahkâ
mına İcra Vekilleri Heyeti memurdur. 

4 Kânunuevvel 1927 
Başvekil Adliye Vekili 

İsmet Mahmut Esat 
Müdafaa'i Milliye Vekili Bahriye Vekâleti Vekili 

Mustafa Abdülhalik Mustafa Abdülhalik 
Dahiliye Vekili Hariciye Vekili 

Şükrü Kaya Tevfilk Rüştü Beyefendi 
İmza esnasında hastadır 
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Maliye Vekili 
Saraçoğlu Şükrü 

Nafıa Vekili 
Bdhiç 

Maarif Vekili 
Mustafa Necati 

Ziraat Vekili 
Mustafa Rahmi 

Ticaret Vekâleti Vekili 
Mustafa Rahmi 

Sıhhiye ve Muaveneti 
İçtimaiye Vekili 
Doktor Refik 
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